[ #c-9 ]

SHANGHAISHI SHEHUI KEXUE BOSHI WENKU

fho k2 wna



SHANGHAISHI SHEHUI KEXUE BOSHI WENKU

-D
Y -
' Dl RNSETE

IR 4B 1 2 P T A
PR 2

tR¥ER ¥

[ ¥ ]

{9k # mngat



BBEMSE (CIP ) BE

BRI T FHERYP R R F " 2/ R EE.
— b8 . & B K2 A, 2005. 12

(LigmHapi#EL )‘CJ%)
ISBN 7-309-04796-6

[. 4 . & . 48R, L. (1889 ~1951)-
BB ¥-H5 V. B561.59

T E R A B B AR CIP 34 B (2005) 45 124977 &

BERATEEFHRAPH HRE"
thEE &

HIRET  ff 9k # mumn FETHEREE ST E  dh4 200433
86-21-65642857 (T T H)
86-21-65118853 ( HA{AiTHY) 86-21-65109143 ( #MEHERE )

fupnet@ fudanpress. com http://www. fudanpress. com

rt5&

A

WE %

A T HE B ENRI

850 x 1168 1/32

12.5

280 F

2005 4F 12 A 55— RS — KENRI

ISBN 7-309-04796-6/B - 243
25.00 JT

Er:axgt
Enﬁﬁ

>

SERHNE

Bl | &4 THD

S

SN ENE TR B IRVER, 81 5 B K B R AT AR
BREETE  BRLR



=2

YERREHEM L4 SIS LA, AR ZRHACH
F AARE R BB 518 1R SR RAT T F e R
PP HREZ IR —RIEFERAZRORFE LR, &
RER BEHNE LR X EBEAUT A BERRER:

RRZ—: LWL LR, NYE, BRREENE L
O SCHR B R R AR AT LR A B “ R 227, T A2 A B 2R 9 R
RERFE R, HRX N A C L0 S B R RREER S0
PR g T B BLR 7 B 2 A ) LR . ot » %ok BR i
P LB A SR B S B T AR ST I — e AT Y
HH . B A ALFT T 6, BREE R 2 R RS BT EHF 5
YR BRRE BT 2 A, A AUAE T8 BT 68 A B R 1 ) B
AN, WAE T EFHIA B — KRR FRE S T HRLER
B RIMEFWE, M HEET R FIRMESR AHERBRET
H R IR AN LB IE % B T B AT K i
T AN T b RERE . ANEE I = M A R B
KB P UE AN : “AER BB A T AR, B R UL, R — 1%
. b ARHBTMA CREE. SRR TR ER,
it ket i S R BAN RN ET R, XEEHFINIRR



2 BHRIEGEEIH P AREZ

#, R REHRNLITHRES ., MBRER LB ARAUNTERN
Hpg.,”O

AR B AR LIS SR AR RO BRL B R M R A< B
RS2 3 0 18 08 SCHE B A o A o 0 0 TG X PR 58— A R HE Y
AR, BRAE FI AR SRR T T 22 1 R R AR 5 BRI Y
EF SRR T XRE LR XEBELNE A EE. B
ERIEE ST T FERR BB — M RARN T8, i A thE
REEFEHEE RN HRE — & MARES, A RS HT O
BPRRE S AR RS & M P4 AR E ML,

BESh  FRATT AL AN NE 2 B 5 1 30 SCHE B 1 b 2 & T X
AN, B BER“BIRF MBS B B K BB MR
“FRI BER T I R AT M BLRBE AR IR 4 , Iy Rof 4
AR RE E B XFERME & B R, RERR TR
FERMAE R BB FT i BT D A S B — S X T . R, B
F| 2000 4, R A HBRE" AN EEEEMRCORITER)
AR Y IEA” Wiener Ausgabe) BI85+ — B 1EW S HLBR
i ELBR T A8 SCIRSCLASh, B ATZE B B b3 R & AF %A T %
5%, WHR, EH RAEE M. X TR X FRMIBCRITE
Wi X TR —SMEREBMBREHRL, X HHR— R, 17
FERR TR — R B B2 68 17 LASH , 1 35 B 7 b 38 K2 T
RLA R #8 T BARFAERERMIRR . MR BB KR SHEAL
BN T A 40 b B8 L BFSE T 8 SURR O K T 8 ) A0 LAt A 26 R 7S
FVE M HA T EEE ERN BB TORITER M H 8 H 5%

O BMRR « BESLIRE. OBMMIRIE), BI5 EH0 1999 454K, %5 106 T,



)2 3

DENEAHE LR SCHE R, FLIERR, EARY, B’
HIHLH LW REMER, RIEES XA E L.

RARZ T MO, SREZERFES S A
R AR B SRR b A R B R
ARFTARL RN T R, MERRAERAIEENE
Mo FEBEFR MXB/RYE LB HH R FRE, EXFHE
BT TERRRR. ENHENFAE, 9138 th 3k 5 e &
REFATRPOER. EACPRAFZEHEFAE. EH
B, G RO RSN SCEEREE 100 FTLLE HIEWE2 EHIM A
L AT BB TR R ESR, SIS 1921467 A 24 HIWA D
HUEIE TR R SR th— A R R S T BB SE (BT
PRERTD  HRRE T REH K. H— R EEE DL,
W —YD5# 18], — DA IHER A BT B A . O 7 83E B 3k, ISR — MBS
HBRABVERTI T, Tl BB BRI, #2256 70 2 %
RIGERLE 5 [RIE, WA (RIS %, PERRR 7 BB MO 25 7 , A IR
— T LRI .

WRETA, R Z BT A4 CH 2 A e, — N EERE
PRI h R At — B 32 B 4 R 4 5 BF 9 o — 4 1 A e A0 ) A 4 B 41
LB 138 SR R BB )R MBI AR AE”. i
FEMESE T Y R 2B I I E 0, I m B 2% 4 Bl 5 2
SRR RABE L (RS R HEG AR 7 o
929~ ), HEBLMR I, X2 HAT A KT, LR HE R
FERR P — RS, RS, XS SRy E T

O (HEM ALY L, PEFBR 1985 457,55 158 7.



4 ERRIEGERAH O ARE"Z

& SGEX A UASE—S R LT RIS 45 R AR R %"
B RN BRT A7 SRBARF"MENHIE LR A7
EEBRE BRI X R AT KA KRB TR %"
BB “BREBSTELE R R R A EH A 2K AR
7 R S EL R RN AN E? ERX N ES G5
WEEHWARRRE RN E 2 BB E, i T 2002 48 6 A~
2003 47 6 A RAF B R, TR KSR IE . BHLw st
LR TERBEPREN — . —F 8. ErfbiEiexs
BRI TR MBS T BB R M1 i
BAMEEDBEN - LEFREWEEL ., KB FR
IR RAE R “ BB () B B H )8 R AR

RRZ = BBABKTRER . 08008 W R0 &
IRPIR: —HKEEFRLHM”, ADERL KM, KT ERKT
X, TEL M B 5 — LR EHELHN FEW
RABABBEITOEN, LI, IR FEAN T LR ERE, RFEEx
SORAATA R MBI RABAMT. BATLEENERE, A0 A
BHERERLHN”, ORI, — BT &, X B X R 6T M
WARIGHHT, T LM SR AT £, 10189 % 2 XM
FRAE RSB AURE B C AT BT, 3 BIR S AR R 0 B
BUOETHE . BT LABEIC SR PR ) ) AT AR — W 0 A )2
MR . AR ATEIR B R A RFRL 8, R — N ELIE IO SR BS 4
X TR OT LT AL, FEH E 50 H , R BA B 47
WHATERNERORBARE. BR REBEETOHRY

O HEBRE: OFEEE), ARICEH M 1983 441,28 306 7.



):d 5

FHPTE WA WG E T ik Xl = T R KR, A
fl 18 18 OB BT LA LU W X 4 R BLR ¥ 2 i
RO USRI A, — R R T &, AT 91 B 2 A fE R
K ERRIRTREIRIEE . —JrH, flds i, 4 RAECKITFE /)
T PR BRS¢ B 2 S O gk 2 A4 G e 30 6 P #0018 0k 7 M8k
B I A TR A TR T R 4 DA e R 5 SR S e
TRF R E "SR, A BRGNS I E AR F R P F
“FANE SRS R BB . AR, 7E OB K
HASFUERITF T LR EXAOE ¥ L WRK I+
AR F R HTIIGF 07 X B SR T 5t

YRR BRSO S BN 55— i S A, R B X 5
F R EEEM DTS E I EA —E W, e B w4
WGEK. ARG, TENEARIET LM MBETE, B
HEBUA B AR T 47 SN 2 S B T RO B 5 RV, 76 BUAR A1
PAROBTSE b B — B BB Rl A A £ 2 FITe 7 T 7 B
F 30 R A, BRI RIS . AR
BEEEAE S WG IE S L B R R, B I B R WA
AA bk

R,

wEE FPLAFIR
2005 %10 A 12 8



ABHE

SV TR B 18 3 i Z 3 /0, RN H A R A T
1929 FEAERIEIRSIBF Z PR ST R i 7 — M A S BR
A, Hhr“BLERE7IRAT LA S5 X b — MR % . F—Fh iR
RI“BIRFIE SR FE B E A TR BR TR 7T R0, T 5 B i
45 R B —YRE = OFf Bk AT A9, HE X FTF RO
ZAMKERARR, ARAALABRRNT . BAEEZLRNTM
AR AT R R A W B Y IR F R A L, HX AR
RUMHEBRFES” A JRMI RN, X—-RABLS
B RN TR

ABRITEH R A T4 RE FH RS P X — R E H E X
WOm ) “BREG B . IR ST A 48 A SCRRBR T 4 I IE T &R

©  “YHEEHEEF UL “physikalische Sprache”, MiAA Y H ¥ h Y2
W HZ RSP FHRER IR AR TR ELANIES (X FHA
BLFH 7 R A O ——71 78 48 K 3 89 SCHK b, “physikalische Sprache” £ % R &
“gewdohnliche Sprache” (H HIEF M E X L HHE K. BRIX K BEREAL
A5t —H “physikalische Sprache”BIF N “YHIES”, W T EXS T A B WML
(T B PORIET, Ui .,

Q HEBF PR AN BTN WEE, 55538534 H £
“sense-data”, Al AN “TERE PR EEA TR, “data”fER T S0P R I %
“BYH,



2 BRRIEGERAHFHARE"Z#

HYBIR %7 AR S B/ D LS, K 15 7E [
R SRR 2 A 9 2 E AP B3 SCRR T S (4 AR ) JEHR
RS+ —BCRITFRD o 8T T X SR AR 1 5 K )
R R A AR BN 5 BREHHA XA H T
JG eI RIS TRBE TR KBTS A BTk ISR B
AT CABEBERE A -

(1) e “BIRF B B 0] LA N bk T 0 B2 1 27
RIS AR BN R — X — B — H L P A v &
RoHFRERT LR EERMGERET¥ELIZH,

(2) IR IR T A B R A Xt T BB B S5 7 A 4 4 5
(AR ARCGEIEE 2#30 VAIRAE 8 Xt F “JR 7 B 22 BT R 9 I 1
L), R R BRI BL” Ty R AT VR IR 1t it 39 047 2 5
555 RNAERBIA K BEIFT F 2 M4 AT E%
K&,

(3) E i HIMENT A B 5 FBORAR R AR T8 84
Bl I B3 TR B S 4 PR AR, B3 T S B
RET SR HHILER LTI REE T AEGEBE £ R
P 9% TR BEME” 5 “ P BEHE” 09 — 439 ZECKRITER 1,
X ZINELE X TS RA R 2 M RAR 5 AFRERR K4
Prep i3l i, F B XTI ) 5 Y B ) i X
g4 AR TR 18] 5 “BROL RS2 [0V I X 4y 545,

D WA= RARE, K FHREIE ST WS TR
AT AR A (7] — X8 75 B AR R AL BT 2t B 6 4R /5 1, BRI
R P LA LTI RIGR T A RKIS T e S
BRI ZON BT G W&, BT D06 Y B8 R 5™ M 3t X 4 F



XEHE 3

AT EHER TR, |EZ, FRAEX—FH TIEFH
i, ARAIMERBE T XA 550 TRRZ MK
RWZRHEEFER T — MR RRFES "ML, IR E
RFRT EREHR,

(5) SR, MIFLE RN AT, BT H SYWHEIES (EHME—
AREMIE R ZAE RN ERERAHABRERE SWEEL
KK T SR RORE P K R A MG BT« A — 2
AR EER TR R 2R B R, 5K
BT AR T . BUR B 5RO LAY EIE S/ W R G
EHEER ARRTURLRTYREREN —RERRHR
ANET LAYy BEE S BT R

(6) BLIXHE, 4 LA RN 4 51 T A E Lt bt T 10X
“SERMTEIE R TR R R T e TFRE T IR — M B
BARRH . X BB R B M B RG TR B FF 2 BT, IR B
Rt B G # B R 2Z 8. R, i F & A A B B
FORGET X ARG 4 R TR AE KT E ) B B 315 B
TE RERR AR A0S LE LW ER BB T,
FECEEBTOM A, HEXFHE REREEHBERET .

(7 AFRNy, REFE BRI R AECKRIT R o Tk
HI“BLRFE T HAMNRIR T, (I EOX FRAE S Mt
HARBABHRANER WA — MR TREHR TS
—HFAANEL) . REABHERL, “BAETEE"WE A
ETEBNBRTHERINETRENIE SRS FHENH
B, METHTEFMRN A QI AN EFAR. RESRK
PRI o JERBE TC V8 AT 4 A R 3t B T35 170 B B 4 PR W B 2 4% AR A



1 ERRIEEBGEHBR 0 AR L2k

BZUR, MRAREINE T 2R RAEX B HERAR
Pi—— R B E AT AL T AR AT TRIEHIE 5 WEXRAG LUR T
HIZHRATTR . MAERKX— BT BATAHES . R B
FECH P RREERRIHAIF RN F T o A SRENER,
[l e, ZLRIBBR M — R EABITA TR RBA TR,
B X RDAE S WA — U E AT EH
53RN TR 50558 I REAEAE R —Fh e Hh e ) A LA
PRIXLE T RN R — AR — — R T,

(8) R ByHR b, A F 450 1) B & B s it TR
HE IR R MBS REEZL. RBTRM, ¥ PSR
A AR SR B A IR 4 X T M AN 2 T B 11 38 3
BRARIR PR R BRI R R BEBORA B 3 i 5 SR . fH R X
LEFTRE TR I LR, HR S T 1 B RA ) o 52 5 S <P 0
AR B SR RN " X — B A B E R RARRS, KT
BEIX — D 07, 25 5 4 SE A 0BG R AT F8) x¢ F “ig fz
6] 755 “ B 6] R X 4) SRR R B RANIB B "
FIAEFXS T I — A AR, LR T R R 4 BB
AN, RE M X — AR T, RIIA fE6 4 5t T
“H AL TR AR R A R RN E S I R %,

) BJG AR IEEE B A 454 KRR AR
A —RR RIS S B R BRI TE— AN R 2L R o o
BT RYTE S MBSO, 3 E AR 6 TR 03B S W xk p 5
R SR B T 54 R 57— DR 4y 4 B B 1) R B D 8
ATGHE, MAEX AR INFEAEA 5 . BB E R — A, RIER
TR AE, MR I T S — S B A g




rHHE 5

F— M IEHEARIRHR, 2 B 24 5 AR AT A Z LR ——
A SR — R B R BE IS R 1, L T R B 7 4 IR 3
PhEEIL I PR B

XRIAS5HAE:
AR HR¥E BKFEET BETH CeE EE%
RNEF



Abstract

Independent of the influence of the continental phenomenological
movement, Ludwig Wittgenstein developed his own edition of
“Phenomenology” as soon as he returned to Cambridge at the
beginning of 1929. His conception of “phenomenology” lies in his
temporarily held belief in the possibility of establishing a so-
called “phenomenological language” in favor of representing the
immediately given phenomena, which seem to be impossible to be
described by the ordinary-physical language®. Nevertheless, his
further exploration of the nature of the “data” forced him to
acknowledge that any attempt to realize the representation of
immediate experience would inevitably involve the expressions of

the physical language in itself at the cost of the independence of

@ The original German expression of “physical language” is “physikalische
Sprache”, which should be translated as “phyisicalistic” according to its face-value. But
the term “ phyisicalistic” would naturally remind the readers of the expressions
articulated by the vocabulary used by scientists, while “physikalische Sprache” was
more frequently employed in the sense of “gewthnliche Sprache” (ordinary language) by
Wittgenstein in his philosophical transition. In consideration for this point, I have made
a decision to translate “physikalische Sprache” as “physical language” rather than
“phyisicalistic language” in this book. )
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the “phenomenological language”. This discovery leads him to
abolish the idea of “phenomenology” eventually.

This book would focus on this brief but significant period in
Wittgenstein’s complicated and gradual transformation from
Tractatus to his later philosophy. By analyzing and interpreting the
unique published text in which Wittgensteinian “phenomenology” was
formulated — “Some Remarks on Logical Forms” (abbreviated
form: RLF) — and the new-released Wittgenstein's Nachlass,
especially the Wiener Ausgabe including The Big Typescript as
the 11th volume of it, the author would present a new approach
to Wittgenstein’s philosophical investigation of the expressions of
sense-data, the implementation of which are both in the name of
the construction and the destruction of his “phenomenology”.
The author would further argue for the theses listed below:

(1) Wittgenstein’s “ phenomenological period” could be
regarded as the beginning of his lasting interest in “the
philosophy of psychology” into the end of his life, whereas the
interest of this kind didn’t appear obviously in Tractatus.

(2) By interpreting the atomic propositions ” as the simplest
description of the data instead of avoiding illustrating what it is as
Tractatus did, Wittgenstein’s “phenomenological period” does
show us an amazing affinity between his own standpoint at that
time and that of the Russellian logical atomism, which is surely
under the influence of the empiricist tradition.

(3) Wittgenstein’s critique of his phenomenology, however,
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revives the celebrated Tractarian dichotomy between
“unspeakablity” and “speakablity” in a new context by denying
any attempt to employ any linguistic tool to designate or describe
the absoluteness of the data which could be only “shown”. In
The Big Typescript, this dichotomy is detailed in his analysis of
the temporal, spatial and genitive expressions, resulting in the
distinction between the unspeakable “memory-time” (Geddchtniszeit)
and the speakable “physical time”, and that between the
unspeakable “visual space” (Gesichtsraum) and the speakable
“Euclidean space”, etc,

(4) From another perspective, the destruction of the conception
of the “phenomenological language” could also be seen as the
logical consequence of the radicalization of the one and the same
conception, since this destruction does reinforce rather than
weaken RLF’s original intention of distinguishing the physical
system from what are given in phenomena by demonstrating the
incompatibility between this intention itself and the insistence on
the speakability of the phenomena, which gives birth to the
illusion of the “phenomenological language”.

(5) Nevertheless, what the radical distinction between the
sense-data and the physical language (as the unique possible
language) implies, according to Wittgenstein, is not that the
latter has nothing to do with the former, but that the association
between the two does not follow the “original sample-copy”

pattern but the “screen-presenting — film-operation” pattern,
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which indicates that phenomenon itself can be aroused by or
included in — rather than to be described by — the physical
language/system.

(6) Thus Wittgenstein leads us to depart from the obsolete
ambition of representing the immediately given data perfectly for a
new destination where a comprehensive “perspicuity” (Ubersicht) of
the “grammar” should be required and where his later philosophy
is coming into being. However, with the reluctance to give up
the term “phenomenology” rapidly, he still kept on using it
temporarily in The Big Typescript by identifying it with
“grammar”, although this terminology didn’t survive in the text
of Philosophische Untersuchungen.

(7) According to the author, the so-called “private language
argument” which appears in Philosophische Untersuchungen can
only be fruitfully understood in the context of Wittgenstein’s
critique of the “phenomenological language” which appears in
The Big Typescript and essentially constitutes the prototype of
the former. The point of this argument, as the author believes,
doesn’t consist in the denying of the roles that sense-data do play
in our language-games but in the recognition of what kind of roles
that they really play. They are not, at any rate, the referents of
the corresponding words and the origins of the sense of names,
but are shown with absolute evidence under certain circumstances,
constituting the pre-conditions of certain language-games on

impressions, What can be inferred immediately from this



